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1 Цель и задачи освоения дисциплины (модуля)

Целью освоения дисциплины «Иностранный язык в медиасреде» является развитие у магистрантов навыков, полученных в ходе освоения дисциплины (модуля), совершенствование навыков работы с иностранным языком для повышения собственной квалификации. 

Задачи освоения дисциплины:

- развитие у магистрантов навыков создания профессионально-ориентированных текстов на иностранном языке;

- обучение магистрантов работе с текстами из иноязычных источников.

2 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен:
Знать: 

1) жанровые характеристики текстов в иноязычной медиасреде (код компетенции – УК-4, код индикатора – УК-4.1.).

Уметь: 

1) применять нормы устной и письменной речи иностранного языка при работе с текстами иноязычной медиасреды (код компетенции – УК-4, код индикатора – УК-4.2.).

Владеть: 

1) навыками анализа текстов иноязычной медиасреды (код компетенции – УК-4, код индикатора – УК-4.3.).

Полные наименования компетенций и индикаторов их достижения представлены в общей характеристике основной профессиональной образовательной программы.

3 Объем дисциплины, объем контактной и самостоятельной работы обучающегося при освоении дисциплины, формы промежуточной аттестации по дисциплине
	Номер семестра
	Формы промежуточной аттестации
	Общий объем в зачетных единицах
	Общий объем в академических часах
	Объем контактной работы

в академических часах
	Объем самостоятельной работы в академических часах

	
	
	
	
	Лекционные занятия
	Практические (семинарские) занятия
	Лабораторные работы
	Клинические практические занятия
	Консультации
	Промежуточная аттестация
	

	Заочная форма обучения

	2
	ЗЧ
	2
	72
	-
	10
	-
	-
	-
	0,1
	61,9

	3
	ЗЧ
	2
	72
	-
	10
	-
	-
	-
	0,1
	61,9

	Итого
	–
	4
	144
	-
	20
	-
	-
	-
	0,2
	123,8


Условные сокращения: Э – экзамен, ЗЧ – зачет, ДЗ – дифференцированный зачет (зачет с оценкой), КП – защита курсового проекта, КР – защита курсовой работы.
4 Содержание практических (семинарских) занятий
Заочная форма обучения

	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий

	2 семестр

	1
	Жанровые особенности письменных текстов иноязычной медиасреды

	2
	Жанровые особенности устных текстов иноязычной медиасреды

	3
	Стилистические особенности письменных текстов иноязычной медиасреды

	4
	Стилистические особенности устных текстов иноязычной медиасреды

	5
	Создание письменных текстов различных жанров и стилей по правилам иноязычной медиасреды

	6
	Создание устных текстов различных жанров и стилей по правилам иноязычной медиасреды

	3 семестр

	7
	Современные тенденции в фонетике иноязычной медиасреды

	8
	Современные тенденции в грамматике иноязычной медиасреды

	9
	Современные тенденции в лексикологии иноязычной медиасреды

	10
	Современные тенденции в стилистике иноязычной медиасреды

	11
	Особенности публицистического стиля в печатных СМИ зарубежных стран

	12
	Особенности публицистического стиля в электронных СМИ зарубежных стран


5 Примерные планы практических (семинарских) занятий

	№ ПЗ и кол-во часов
	Тема практического (семинарского) занятия
	Вопросы для обсуждения
	Практические задания

	2 семестр

	1 (2 часа)
	Жанровые особенности письменных текстов иноязычной медиасреды

Жанровые особенности устных текстов иноязычной медиасреды
	Типология медиатекстов

Медиатекст в функционально-прагматическом аспекте

Интертекстуальность

Методы изучения медиатекстов

Медиатекст печатных СМИ – жанровый аспект

Жанровая специфика телевизионного текста

Жанровая специфика радийного текста

Медиатекст в системе Интернет-коммуникаций – жанровый аспект
	1) Подготовить план-конспект статьи Н.В. Чичериной “Типология медиатекстов как основа формирования медиаграмотности» на русском языке (www.cyberleninka.ru)
2) Подготовить рендеринг статьи Н.В. Чичериной «Типология медиатекстов как основа формирования медиаграмотности» на английском языке

3) Составить сводную таблицу жанровых особенностей письменных текстов иноязычной медиасреды
4) Подобрать примеры по жанрам письменных текстов из иноязычных СМИ с анализом жанровых признаков
5) Составить сводную таблицу жанровых особенностей устных текстов иноязычной медиасреды
6) Подобрать примеры по жанрам устных текстов из иноязычных СМИ с анализом жанровых признаков
7) Подберите примеры заголовков с интертекстуальными знаками из иноязычных СМИ

	2 (2 часа)
	Стилистические особенности письменных текстов иноязычной медиасреды
	Медиатекст печатных СМИ – стилистический аспект
Теория жанров в системе иноязычной медиасреды

Специфика Web-медиатекста
	1) Подготовить план-конспект статьи Л.А. Кивы «Стилистические особенности медиатекстов» (www.cyberleninka.ru)

2) Подготовить рендеринг статьи Л.А. Кивы «Стилистические особенности медиатекстов» на английском языке
3) Подготовить обзор стилистических особенностей письменных текстов на английском языке

4) Подберите примеры типов и функций интертекстуальных знаков в иноязычных медиатекстах

5) Приведите примеры удачных и неудачных лидов (на материале Web-медиатекстов)
6) Разработайте критерии и проанализируйте ленту новостей иноязычного Интернет-СМИ

	 3 (2 часа)
	Стилистические особенности устных текстов иноязычной медиасреды
	Прагмастилистическая специфика телевизионной коммуникации

Стратегии и тактика телевизионной речи
Телевизионные изобразительно-выразительные средства 

Особенности радиокоммуникации

Выразительные средства радиоречи


	1) Разработать критерии и провести сравнительный анализ стилистических особенностей устных и письменых текстов иноязычной медиасреды

	4 (2 часа)
	Создание письменных текстов различных жанров и стилей по правилам иноязычной медиасреды
	Письменный текст как продукт иноязычной медиасреды
Жанровая и прагмастилистическая специфика телевизионных и радийных текстов 
	1) Охарактеризуйте письменный текст как медиапродукт
2) Проанализируйте факторы, влияющие на создание медиатекста

3) Подберите медиатекст(ы) и выделите в нем (них) выразительные средства

	5 (2 часа)
	Создание устных текстов различных жанров и стилей по правилам иноязычной медиасреды
	Устный текст как продукт иноязычной медиасреды
Жанровая и прагмастилистическая специфика телевизионных и радийных текстов
Стратегии и тактика телевизионной речи


	1) Реконструируйте сценарный план телевизионного сюжета иноязычного СМИ, опишите виды монтажа и изобразительно-выразительные средства

 

	3 семестр

	6 (2 часа)
	Современные тенденции в фонетике иноязычной медиасреды

Современные тенденции в грамматике иноязычной медиасреды
	Распространение норм разговорного стиля в базовом корпусе медиаречи

	1) Подобрать примеры использования норм разговорного стиля (фонетика) из иноязычных СМИ с анализом стилистики текстов
2) Приведите примеры нарушения основных правил оформления телевизионного и радийного текста в иноязычных СМИ (фонетика)

	7 (2 часа)
	Современные тенденции в лексикологии иноязычной медиасреды
	Монтаж текстовых моделей
Распространение норм разговорного стиля в базовом корпусе медиаречи


	1) Подобрать примеры использования норм разговорного стиля (лексикология) из иноязычных СМИ с анализом стилистики текстов
2) Приведите примеры нарушения основных правил оформления телевизионного и радийного текста в иноязычных СМИ (лексикология)

	8 (2 часа)
	Современные тенденции в стилистике иноязычной медиасреды
	Телевизионная картина мира

Телетекст как креолизованный текст
	1) Реконструируйте сценарный план телевизионного сюжета и проанализируйте его как креолизованный текст. Укажите особенности соотношения различных элементов

	9 (2 часа)
	Особенности публицистического стиля в печатных СМИ зарубежных стран
	Тенденция к контаминации

Смешение жанров
	1) Подобрать примеры смешения жанров из иноязычных СМИ с анализом жанровых признаков текстов
2) Подобрать примеры смешения стилей из иноязычных СМИ с анализом стилистики текстов

	10 (2 часа)
	Особенности публицистического стиля в электронных СМИ зарубежных стран
	Определение, свойства, специфика Интернет-СМИ
Специфика гипертекстовой публикации и факторы, определяющие свойства Web-медиатекста
	1) Охарактеризуйте специфику структуры новостной программы на канале BBC
2) Проведите сравнительный анализ структуры новостной программы на различных каналах (на выбор)

3) Проанализируйте поведение и речевой облик ведущего новостей на иноязычном канале

4) Проанализируйте поведение и речевой облик корреспондента на иноязычном канале
5) Приведите примеры реализации основных тенденций радиожурналистики на материале стенограммы радиоэфира иноязычного СМИ


	Итого – 10 часов


6 Рекомендуемая литература

6.1 Основная литература

1. Валиулина, Т. Н. Learning Aid in Master Degree English : лексико-грамматическое пособие по курсу профессионально-ориентированного перевода [электронный ресурс] / Т. Н. Валиулина, И. Е. Гречихин, З. И. Коннова ; ТулГУ .— Тула : Изд-во ТулГУ, 2010 .— 252 с. — ISBN 978-5-7679-1637-5 .— Режим доступа: <URL:https://tsutula.bibliotech.ru/Reader/Book/2015070110281879793800002819>, по паролю ЭБС «Библиотех»

2. Круглова, М. В. Read and speak : учебное пособие по английскому языку на этапе магистерской подготовки / М. В. Круглова, З. И. Коннова, О. В. Филимонова ; под ред. З. И. Конновой ; ТулГУ .— 2 изд., перераб. — Тула : Изд-во ТулГУ, 2012 .— 144 с .— ISBN 978-5-7679-2265-9 .— Режим доступа : <URL:https://tsutula.bibliotech.ru/Reader/Book/2013040914315396205600005844>, по паролю. – ЭБС «Библиотех»

3. Учебно-методическое пособие по немецкому языку для развития умений и навыков разговорной речи [электронный ресурс] : для  дневной и дистанционной форм обучения. Ч. 2 / Г. Н. Гаврилин [и др.] ; под ред. А. А. Маркиной ; ТулГУ, Каф. иностр. яз. — Тула : Изд-во ТулГУ, 2013 .— 125 с. : ил. — ISBN 978-5-7679-2502-5 .—  Режим доступа: <URL:https://tsutula.bibliotech.ru/Reader/Book/2015070110432734721000002601>, по паролю. – ЭБС «Библиотех»       

4. Бондаренко, М. А. Французский язык [электронный ресурс] : учебное пособие для магистрантов неязыковых специальностей / М. А. Бондаренко ; ТулГУ .— Тула : Изд-во ТулГУ, 2014 .— 178 с. : ил. — ISBN 978-5-7679-2988-7 .— Режим доступа:<URL:https://tsutula.bibliotech.ru/Reader/Book/2015070111051462899000004468>, по паролю. – ЭБС «Библиотех»           

5. Комиссаров В.Н. Теория перевода (лингвистические аспекты): учебник для институтов и факультетов иностранных языков / В.Н. Комиссаров. – Репринт. изд., 1990 г. – Москва: Альянс, 2013. – 253с. – ISBN 978-5-91872-024-0

6.2 Дополнительная литература

1. Чиронова, И. И. Английский язык для журналистов (B1-B2). Mastering english for journalism : учебник для академического бакалавриата / И. И. Чиронова, Е. В. Кузьмина. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 471 с. — (Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-10056-3. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://www.biblio-online.ru/bcode/429174 (дата обращения: 2019 г.).

2. Миляева, Н. Н. Немецкий язык. Deutsch (a1—a2) : учебник и практикум для бакалавриата и магистратуры / Н. Н. Миляева, Н. В. Кукина. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 352 с. — (Бакалавр и магистр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-08120-6. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://www.biblio-online.ru/bcode/432104 (дата обращения: 2019 г.).

3. Тагиль, И. П. Грамматика немецкого языка в упражнениях. По новым правилам орфографии и пунктуации немецкого языка / И. П. Тагиль .— 3-е изд., испр., перераб. и доп .—Санкт-Петербург : КАРО, 2010 .— 376 с.

4. Завьялова, В. М. Практический курс немецкого языка. Начальный этап : учеб. пособие / В. М. Завьялова, Л. В. Ильина .— 10-е изд., испр. и перераб .— Москва : КДУ, 2011, 2010, 2009, 2007, 2004, 2003 .— 328 с. : табл .— (Deutsch) .— ISBN 978-5-98227-799-2

5.  Коннова, З. И. Практический курс немецкого языка для продвинутого этапа обучения [электронный ресурс] : учебное пособие / З. И. Коннова, Н. М. Делягина ; ТулГУ .— 3-е изд., перераб. — Тула : Изд-во ТулГУ, 2012 .— 136 с. : ил. —  Режим доступа: <URL:https://tsutula.bibliotech.ru/Reader/Book/2013040914315124025700007727>, по паролю. – ЭБС «Библиотех»        

6. Попова, И.Н. Французский язык. Грамматика = Cours pratique de grammaire franзaise: Практический курс для ВУЗов и факультетов иностранных языков: учебник для вузов / И.Н. Попова, Ж.А. Казакова. – 12-е изд., перераб. и доп. – Москва: Нестор Академик, 2007, 2010, 2011, 2014. – 475с.

7. Попова, И.Н. Французский язык = Manuel de francais: учебник для 1 курса вузов и фак. иностр.яз. / И.Н. Попова, Ж.А. Казакова, Г.М. Ковальчук. – 21-е изд., испр. – Москва: Нестор Академик, 2009, 2010, 2013. – 576 с.

7 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1. https://tsutula.bibliotech.ru/, по паролю – электронный читальный зал “БИБЛИОТЕХ” : учебники авторов ТулГУ по всем дисциплинам. 

2. https://e.lanbook.com –  ЭБС "Лань".

3. http://www.iprbookshop.ru/ - ЭБС IPRBooks универсальная базовая коллекция изданий.

4. http://www.studmedlib.ru/ – ЭБС "Book.ru": электронная библиотека издательства "Кнорус".

5. https://biblio-online.ru/ – ЭБС Юрайт: электронная библиотека для вузов и ссузов. - интернет-ссылка для доступа к ЭБС.

6. http://elibrary.ru/ – научная Электронная Библиотека eLibrary: библиотека электронной периодики.

7. http://cyberleninka.ru/ – НЭБ КиберЛенинка: научная электронная библиотека открытого доступа.
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